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See the notice on TED website

538677-2026 - Gara
Germania – Servizi connessi alla stampa – Herstellung des Kundenmagazins zukunft jetzt
OJ S 148/2026 04/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: DRV Bund Einkaufsmanagement
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione sociale

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Herstellung des Kundenmagazins zukunft jetzt
Descrizione: Rahmenvertrag über Redaktion (inklusive Text-, Bild- und Infografikredaktion, 
Film- und Videoproduktion), Layout, Lektorat, Druck, Abonnentenverwaltung sowie den 
Versand und die redaktionelle und technische Betreuung der Onlinepräsenz inklusive 
Newsletter, Hosting und Content Management des Kundenmagazins "zukunft jetzt" 
(Trägerübergreifend)
Identificativo della procedura: d22d0ccb-3e99-4cb1-b7d5-f398a5d1744a
Identificativo interno: FV15-26-0201-28-04
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79820000 Servizi connessi alla stampa

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Ruhrstraße 2  
Località: Berlin
Codice postale: 10704
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania

2.1.3.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 33 700 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Höchstwert Der abrufbare Höchstwert der Rahmenvereinbarung 
entsprechend der EuGH Rechtsprechung liegt bei 33.700.000,00 Euro netto. Der Höchstwert 
entspricht nicht dem geschätzten Auftragswert.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/538677-2026
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Corruzione: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Frode: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Insolvenza: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Amministrazione controllata: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Grave illecito professionale: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Cessazione di attività: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB)

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Herstellung des Kundenmagazins zukunft jetzt
Descrizione: Rahmenvereinbarung über Redaktion (inklusive Text-, Bild- und 
Infografikredaktion, Film- und Videoproduktion), Layout, Lektorat, Druck, 
Abonnentenverwaltung sowie den Versand und die redaktionelle und technische Betreuung 
der Onlinepräsenz inklusive Newsletter, Hosting und Content Management des 
Kundenmagazins "zukunft jetzt" Laufzeit: 01.07.2027 - 30.06.2032
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79820000 Servizi connessi alla stampa

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Ruhrstraße 2  
Località: Berlin
Codice postale: 10704
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/07/2027
Data di fine durata: 30/06/2032

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 33 700 000,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
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Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
Informazioni supplementari: Höchstwert Der abrufbare Höchstwert der Rahmenvereinbarung 
entsprechend der EuGH Rechtsprechung liegt bei 33.700.000,00 Euro netto. Der Höchstwert 
entspricht nicht dem geschätzten Auftragswert.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Arbeitsprobe
Descrizione: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 21
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Konzept
Descrizione: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 21
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Bieterpräsentation
Descrizione: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 7
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Fachfragen
Descrizione: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 21
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
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Indirizzo dei documenti di gara: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 03/11/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 10/09/2026 14:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Auftraggeberin behält sich vor, weitere Nachweise fordern, 
sofern sie Zweifel an der Eignung des Bewerbers/der Bewerbergemeinschaft oder den 
Nachunternehmen hat.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Giustificazione della durata dell'accordo quadro: Die Übernahme der Adressdaten 
(Abonnentendatei Bestand von circa 700.000 Einzeldaten mit der Abonnentenverwaltung) 
erfordert bei einem Anbieterwechsel umfangreiche technische Arbeiten, die zudem durch 
trägerübergreifende datenschutzrechtliche Vereinbarungen unterstützt werden müssen. Der 
dafür benötigte zeitliche Aufwand sowie die anfallenden Kosten auf der Seite des 
Auftragnehmers wären bei einer vierjährigen Vertragslaufzeit nicht rentabel. Deshalb und um 
eine kontinuierliche Zusammenarbeit zu gewährleisten, soll der Rahmenvertrag für fünf Jahre 
geschlossen werden (gem. § 21 Absatz 6 VgV).
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: DRV Bund Einkaufsmanagement
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: DRV Bund Einkaufsmanagement
Numero di registrazione: 992-80003DRVB1-17
Indirizzo postale: Ruhrstraße 2
Località: Berlin
Codice postale: 10704
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefono: +49 3086584664
Fax: +49 3086584790
Indirizzo internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/index.jsp
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7002
Nome ufficiale: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Numero di registrazione: 992-80003DRVB1- 17
Indirizzo postale: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Località: Berlin
Codice postale: 10709
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefono: +49 3086584664
Fax: +49 3086584790
Indirizzo internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: entfällt
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: info@bundeskartellamt.bund.de

mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
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Telefono: +49 22894990
Fax: +49
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 9d277506-1cf8-4318-b6e0-4a08ac0655fa  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 03/08/2026 10:38:17 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 538677-2026
Numero dell'edizione della GU S: 148/2026
Data di pubblicazione: 04/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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